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Interferenţe române şi maghiare în antroponimia din zona
Tăuţii Măgherăuş şi Seini

Rezumat

Această lucrare ia în considerare numele de origine maghiară din
Maramureş, şi anume din Seini şi din satele dimprejur: Săbişa, Viile Apei,
Cicârlău, Ilba, Bârgău şi Ilba Handal, şi din Tăuţii Măgherăuş cu satele:
Bozânta Mare, Buşag, Merişor, Băiţa, Ulmoasa şi Nistru. Nu există nici o
unitate în domeniul antroponimiei, în vreunul din aceste sate, şi acest fapt
poate fi un rezultat al multiculturalismului şi bilingvismului care este tipic
pentru această zonă central europeană, unde mai multe limbi sunt folosite
simultan. Acest fapt este reflectat şi la nivelul numelor poprii.

Antroponimia românească a fost mult influenţată în această zonă din
Transilvania, prin împărţirea zonelor cu maghiarii.
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1 Grup şcolar tehnic, Baia Mare, România


